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fact be demanded of them is a question to be con-
sidered later.

Latin verse, like Latin prose, has suffered from a
confusion in the general mind between what is right
for the expert and what is right for the ignoramus.
Real Latin verse is one of the best of educational
subjects: it teaches a boy to appreciate his own
language in the process of trying to find a reasonable
equivalent: several of the poems which I like best are
verses which I learnt by heart in the process of trans-
lating them, and the practice is one of the reasons
why it is comparatively unnecessary to "teach
English " to good classical scholars.

At the other end of the scale, elementary verse
writing has, as has been said, obvious merits, and it
is clearly a good thing that boys should learn to
appreciate quantity and metre: but between these
two extremes lies a desert white with the bones of
those who have no real literary gift and care as little
for the English they are bidden to translate as for
their own rendering. It is all to the good that their
numbers have been drastically reduced.

The teaching of English, like the teaching of
history, was in its infancy at Eton at the beginning
of the century; I think that I was the first master to
be invited by Dr. Warre to instruct boys in this
subject. I cannot believe that my efforts were very
successful, but I cherish the memory because of one
incident which enlivened them. I had been quoting
Dr. Hawtrey's translation of the lines in the Iliad